
Ariel	Ramirez	(1921-2010)	(	ca	1963)
Adaptation	BN

Los	Pastores	(ext.	"Navidad	Nuestra")
Chaya	Riojana

Felix	Luna	(1925-2009)
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Qu’ils	viennent	avant	que	le	jour	ne	se	lève	car	il	pointe	déjà	et	la	nuit	s’en	va.

Que	viennent	les	bergers	des	champs,	car	le	roi	des	rois	est	enfin	né..

Basilic	et	verveine	Thym	et	laurier,	Pour	que	l’enfant	dorme	à	l’aube.. 
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Avant	que	nul	ne	l’adore,	nous	allons	lui	porter	du	fromage	et	des	fleurs.

Ils	arrivent	de	Pinchas	et	Chuquis,	de	Aminga	et	San	Pedro,	de	Arauco	et	Pomán.

Basilic	et	verveine	Thym	et	laurier,	Pour	que	l’enfant	dorme	à	l’aube..















 

   

2

2/6 Los	Pastores,	choeur,	v2.7













38

46

42

B.

B.

T.

T.

A.

A.

S.

S.

Instrum

Instrum



 















 



 



 



 



 























































 










 
























cer.nemaaalmeduerseñoNiqu(e)'elrel,laullo'ymito

cernemaaalmeduerño seNiqu(e)'elrel,laullo'ymitodron

cer.nemaaalmeduerseñoNiqu(e)'el

cernemaaalmeduerño seNiqu(e)'elrel,laullo'ymitodron

cer.nemaaalmeduerseñoNiqu(e)'elrel,laullo'ymitodron

ceca'ybahaAl

cer.nemaaalmeduerseñoNiqu(e)'elrel,laullo'ymitodron

ceca'ybahaAl

instr.

instr.

Basilic	et	verveine	Thym	et	laurier,	Pour	que	l’enfant	dorme	à	l’aube..
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Basilic	et	verveine	Thym	et	laurier,	Pour	que	l’enfant	dorme	à	l’aube..

Avec	des	caisses	à	musique	et	des	guitares,	nous	irons	dans	l’oliveraie	en	chantant..

Demandez	à	Julio	Romero,	des	chevaux	de	selle	et	sa	mule	de	trait.

Basilic	et	verveine	Thym	et	laurier,	Pour	que	l’enfant	dorme	à	l’aube..
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Basilic	et	verveine	Thym	et	laurier,	Pour	que	l’enfant	dorme	à	l’aube..

Pendant	que	la	lune	Riojana	se	meurt	d’envies	de	participer..

Ah	Noël	de	Aimagosta	il	ne	faudra	pas	manquer	d’	aloja	et	d’añapa.
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Ah!Ah!AaAaAaAaAaAaAaAa

Que	viennent	les	bergers	des	champs	car	le	roi	des	rois	est	enfin	né.

Basilic	et	verveine	Thym	et	laurier,	Pour	que	l’enfant	dorme	à	l’aube..

Final	Grandissimo	!
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